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ABSTRACT 

Food is not only a basic need for survival in Tamil tradition, but also a person's five 
senses can be controlled by his diet. As such food is offered to the Lord, it gives strength 
to the body and mind, Palandamizhars believe.  Not only that, but food was also valued 
as an attribute of hospitality. This article highlights the food traditions of Palanthamijar 
found in the works of U.ve.Sa. 
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முன்னுரை 

திருக்குறளில் மருந்து என்னும் அதிகாரத்தில் உடலுக்குத் ததவையான மருந்துகள் பற்றி 
திருைள்ளுைர் ஆறு குறள்களில் உணவை மட்டுதம குறிப்பிட்டுள்ளார். ஆகதை 'உணதை மருந்து; 
மருந்தத உணவு, என்னும் கருத்தாக்கம் தமிழ் இலக்கியங்களில் சங்ககாலம் ததாட்டு இருந்து 
ைருைவதக் கண்ணுறலாம். தமலும் தமிழர்கள் ஒரு மனிதனின்  அடிப்பவடப் பண்புகவள 
கட்டவமப்பதில் உணைிற்கும் முக்கியத்துைம் உண்டு என்பவதயும் அறிந்திருந்தனர்.  அவ்ைவகயில்  
18-ஆம் நூற்றாண்டில் பிறந்து 87 அகவை ைவர  ைாழ்ந்து மவறந்த  உ.தை.சா. அைர்களின் உவரநவட 
பவடப்புகளில் பழந்தமிழரின் உணவுப் பண்பாடு பற்றி அவமந்துள்ள கருத்துக்கவள இனங்காண்பதத 
கட்டுவரயின் தநாக்கமாகும் . 

 
உ.வே.சா.ேின் பரைப்புகள் 

தமிழ்ப் பதிப்புப் பணியின் தவலமகனாகப் தபாற்றப்படும் உ.தை.சா. (உத்தமதானபுரம் 
தைங்கடசுப்பன் மகன் சாமிநாதன்) அைர்கள் தன் ைாழ்க்வக ைரலாற்வறயும் தன் ஆசிரியர் 
மகாைித்ைான் மீனாட்சி சுந்தரம் பிள்வள அைர்களின் ைாழ்க்வக ைரலாற்வறயும் உவரநவடயில் 
ைிரிைாக எழுதியுள்ளார். தமலும் இளம் ையது முதல் இறுதி காலம் ைவர தான் தமற்தகாண்ட 
பயணங்களில் கண்டு தகட்டு அறிந்த தசய்திகவளயும் குறிப்பிடத்தக்க மனிதர்கவளப் பற்றியும் 
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தம்முவடய குறிப்புகளில் பதிவுதசய்துள்ளார். நான் கண்டதும் தகட்டதும், பவழயதும் புதியதும், 
நிவனவுமஞ்சரி, நல்லுவரக் தகாவை ஆகிய தவலப்புகளில் அவை நூல்களாக தைளிைந்துள்ளன. 18-
ஆம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியிலும் 19-ஆம் நூற்றாண்டின் முற்பகுதியிலுமாக ைாழ்ந்த உ.தை.சா. 
உவரநவடப் பவடப்புகளில் அக்காலச் சமுதாயச் சூழவல தைளிப்படுத்தும் பல குறிப்புகள் 
இடம்தபற்றுள்ளன. அைற்றுள் தமிழ்ச் சமூகத்தின் உணவுப் பண்பாடு ஈங்கு கருதற்பாலது. 

 
உணேின் முக்கியத்துேம் 

மனிதன் உயிர் ைாழ்ைதற்கான மிக அடிப்பவடயான ததவையாக உணவும் நீரும் 
அவமந்துள்ளன. “உடவல ைளர்த்ததன் உயிர் ைளர்த்தததன”1 (ப.இராமநாதப் பிள்வள (உவரயாசிரியர்), 
திருமந்திரம் மூைாயிரம், பக்க எண்.154) என்னும் திருமூலர் கருத்துப்படி உடலின் ஆதராக்கியத்வத 
தபணிக்காப்பதன் அைசியத்வதத் தமிழர்கள் அறிந்திருந்தனர். அததாடு மட்டுமின்றி ஒருைர் உண்ணும் 
உணைானது உடவலயும் மனவதயும் பக்குைப்படுத்தும் ைவகயில் அவமந்திருக்க தைண்டும் என்றும் 
அைர்கள் கருதினர். பலர்  ஒன்றாக அமர்ந்து உணவு உண்ணும்தபாது அவனைரும் உணவு உண்டு 
முடித்த பின்னதர எழுந்து தசல்ல தைண்டும். இவடயில் ஒருைர் மட்டும் எழுந்து தசல்ைது முவற 
அன்று என்னும் ைழக்கம் இன்றுைவர நம்மிவடயில் இருந்து ைருகிறது. இத்தவகய உணவு சார்ந்த 
பழக்க ைழக்கங்கள் பல உள்ளன. அதனால்தான் உணவு என்பது ஓர் உயிரியல் நிகழ்ச்சியாக மட்டும் 
இல்லாமல் சமூக நிகழ்ச்சியாகவும் இருப்பதாக தமாழியியலார் கருதுைர்.2  (முத்து சண்முகன், இக்கால 
தமாழியியல், பக்க எண்.16) 
 

 உணவும் மனேலிரமயும் 

உ.தை.சா. அைர்கள் எழுதிய நிவனவு மஞ்சரி முதல் பாகத்தில் 'எங்கள் பாைம்'3  
(உ.தை.சாமிநாவதயர், நிவனவு மஞ்சரி, முதல் பாகம், பக்க எண்.184) என்ற தவலப்பில் ஒரு கட்டுவர 
அவமந்துள்ளது. 'சிைராசதானி'4 (உ.தை.சாமிநாவதயர், என் சரித்திரம், பக்க எண்.218) என்று 
தபாற்றப்படுைதும் வசை மடங்களுள் புகழ்தபற்று ைிளங்கியதுமான திருைாைடுதுவற ஆதீனத்தில் 
கவடபிடிக்கப் பட்ட உணவுமுவற பற்றிய தசய்தி அக்கட்டுவரயில் அவமந்துள்ளது. உ.தை.சா. ைாழ்ந்த 
காலத்திற்கு இருநூறு ஆண்டுகளுக்கு முன்பு திருச்சிற்றம்பல ததசிகர் என்பைர் ஆதீனகர்த்தராக 
(ஆதீனத்தவலைர்) இருந்தார். அைருக்குக் கீழ் துறவு பூண்ட பல சிைனடியார்கள் இருப்பர். அைர்கள் 
தம்பிரான்கள் என்று அவழக்கப்பட்டனர். அதிக அனுபைம் உவடய தம்பிரான்கதள நிர்ைாகத்வதயும் 
கைனித்து ைந்தனாா். தம்பிரான்களுள் தவலவம அதிகாரத்வத உவடய தம்பிரானுக்கு 'தபரிய 'காறுபாறு' 
என்று தபயர் ைழங்கியது. அடுத்தடுத்த நிவலயில் இருப்பைர்களுக்குச் ‘சின்னக் காறுபாறு’ என்பது 
தபயராகும். புதிதாக ைந்து தசரும் துறைிகவள ‘குட்டித் தம்பிரான்கள்’ அல்லது ‘குட்டி’ என்று 
அவழப்பது அம்மடத்தின் ைழக்கமாக இருந்தது. தம்பிரான்கள் தம் நிவலயில் இருந்து 
அைரைர்களுவடய தபாறுவம, ஒழுக்கச்சீலம் ஆகியைற்வறக் கருத்தில் தகாண்டு படிப்படியாக உயர்வு 
தபறுைர். தம்பிரான்கள் கூட்டத்திற்குத் ‘திருக்கூட்டம்’ என்று தபயர்.  

உணவு தநரத்தில் காறுபாறு நிவலயில் இருக்கும் தம்பிரான்களுக்கு சிறந்த அன்னமும் 
பல்தைறு ைவகயான உணவுப் பதார்த்தங்களும் இவலயில் பரிமாறப்படும். அடுத்தடுத்த நிவலயில் 
இருக்கும் தம்பிரான்களுக்கு இவலயின் நீளம் குவறந்து தகாண்தட ைரும். கவடசியில் ைந்து தசர்ந்த 
குட்டித் தம்பிரான்களுக்கு சிறிய இவலயில் சிறிதளவு உணவுகதள பரிமாறப்படும். அததாடு தரமில்லாத 
அரிசியில் தசய்யப்பட்ட அன்னதம ைழங்கப்படும்.  

ைிக்கிரம சிங்கபுரம் என்ற ஊரில் பிறந்து பிற்காலத்தில் புகழ்மிக்கு ைிளங்கியைராக ஸ்ரீசிைஞான 
முனிைர் அப்தபாழுது அம்மடத்தில் இளவமப் பிராயத்தினராகத் தங்கி இருந்தார். மடத்து ைழக்கப்படி 
அைருக்கு கவடசி இவலதான் தரப்பட்டது. சிைஞான முனிைரும் அைர் ைரிவசயில் இருந்தைர்களும் 
தமக்கு அளிக்கப்பட்ட உணவு உண்ண முடியாதபடி இருந்ததால் உணவை உண்ணாமல் ைிழித்தபடி 
அமர்ந்திருந்தனர். அன்று அைர்களுக்கு அளிக்கப்பட்ட அன்னம் சுவையின்றி புளியம்பூ நிறத்தில் 
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இருந்தது. உணவு சரியாக சவமக்கப்படவும் இல்வல. ‘இவத யாரப்பா தபாங்கினான்?’ என்று ஒருைர் 
தகட்க, ‘யாதரா ஒரு தகாங்கர்’ என்று மற்தறாருைர் பதிலளித்தார். தமிழறிவு உவடய அைர்களில் 
ஒருைர் தமக்குக் கிவடத்த உணவைப் பற்றி தசய்யுள் பாடத் ததாடங்கிைிட்டார். முதலடிவய ஒருைரும் 
இரண்டாம் அடிவய மற்தறாருைரும் மூன்றாம் அடிவய தைதறாருைருமாகப் பாடினர். நான்காம் 
அடிவய அடுத்ததாக அமர்ந்திருந்த சிைஞான முனிைர் பாடினார். 

“தகாங்கன்ைந்து தபாங்கினான் தகாழியரிசிச் தசாற்றிவனச் 

சங்கமங்கள் கூடிதய சாப்பிடத் ததாடங்கின 

அங்குமிங்கும் பார்க்கிறரீ் அமுதினிற் கண்ணில்வலதய  

எங்கள்பாை தமங்கள்பாை தமங்கள்பாை மீசதன”5 (உ.தை.சாமி நாவதயர், நிவனவு மஞ்சரி, முதல் 
பாகம், பக்க எண்.187) 

இப்பாடலில் அக்காலத்தில் வசை மடங்களின் இருந்த உணவுமுவற தைளிப்படுகிறது. 

“ஆசிரியரிடத்தில் ைந்தவடந்த சிஷ்யன் சுவை முதலியைற்றிதல கருத்வத ஊன்றாமல் எது 
கிவடத்தாலும் அருந்த தைண்டும் என்பது நூற்கருத்தாதலின் அத்தவகய ஏற்பாடு அவமந்தது தபாலும்”6 
(உ.தை. சாமிநாவதயர், நிவனவு மஞ்சரி, பக்க எண்.185) என்று அதற்கான காரணத்வதயும் உ.தை.சா. 
கூறுகிறார். ஆகதை துறவுநிவல தமற்தகாண்டைர்களுக்கு ைழங்கப்படும் உணைானது உடல் பலத்வத 
மட்டுதம ைழங்காமல் மனைலிவமவயயும் இவற பக்திவயயும் ைளர்ப்பதாக இருக்க தைண்டும் 
என்பவத கருத்தில் தகாண்டு மடங்களில் இளந்துறைிகளின் பயிற்சி காலங்களில் இத்தவகய உணவு 
ைழங்கப்பட்டு ைந்தவத அறிய முடிகிறது. 

 “உணவு என்பது ஒரு குறியடீு. அந்த ஒரு கணத்தில் தன் உணர்வுகவள கட்டுப்படுத்த 
முடியாதைர்கள் மற்ற தநரங்களில் எப்படி நடந்து தகாள்ைார்கள் என்பதற்கு சாட்சியாக 
அவமந்துைிடுகிறது“7 (இவறயன்பு, உள்தளாளிப் பயணம், பக்க எண். 101) என்ற முவனைர் இவறயன்பு 
அைர்களின் கருத்தும் இதற்கு ைலிவம தசர்ப்பதாக உள்ளது. 

 
மாங்குடியாரின் உணவு முரை 

மகாராஷ்டிரா மன்னர்கள் தஞ்வசவய ஆண்டு தகாண்டிருந்த காலத்தில் அரண்மவனயில் 
நைராத்திரி ைிழா மிகவும் சிறப்பாக நவடதபற்றது. ைடநாட்டிலிருந்தும் ததன்னாட்டிலிருந்தும் பல்தைறு 
கவலஞர்களும் ைித்ைான்களும் ைந்து தங்கள் திறவமகவளக் காட்டி அரசவரயும் மற்றைர்கவளயும் 
மகிழ்ைித்துப் பரிசுகவளப் தபற்றுச் தசல்ைர். ஓர் ஆண்டு நைராத்திரி ைிழாைிற்கு ைடநாட்டில் இருந்து 
மல்யுத்த ைரீர் ஒருைர் தன் பரிைாரங்களுடன் ைந்திருந்தார். அைர் ஏற்கனதை பல சமஸ்தான 
ைரீர்கதளாடு தமாதி தைற்றிப்தபற்றைர். அைர் தஞ்வசக்கு ைந்திருப்பது ததரிந்து சுற்றி இருந்த பல 
கிராமங்கவளச் தசர்ந்த மக்கள் மல்யுத்த ைிவளயாட்வட தைடிக்வக பார்க்க ைந்திருந்தனர். அரசர் தன் 
அரண்மவனயின் மாடத்தில் இருந்து ைிவளயாட்வடப் பார்வையிட்டு ைந்தார். தபாட்டி ததாடர்ந்து சில 
நாட்கள் நவடதபற்றது. ஒவ்தைாரு நாளும் பலர் ைடநாட்டு ைரீரிடம் மற்தபார் புரிந்து ததால்ைி 
அவடந்து ைந்தனர். ைடநாட்டு ைரீர் ததாடர்ந்து தைற்றிப் தபற்று ைந்ததால் தபருமிதமும் உற்சாகமும் 
அவடந்தார். ஆனால் அரசர் மனதமா தன்னுவடய சமஸ்தானத்தில் இைவர ததாற்கடிக்கும் ஆற்றல் 
தபற்ற ைரீர் யாருமில்வலதய என்று கைவலயானது. 

  அப்தபாழுது கீதழ தைடிக்வக பார்த்துக் தகாண்டிருந்த கூட்டத்தின் நடுதை ஒரு தபரிய மூட்வட 
தனியாக நிற்பவத அரசர் பார்த்தார். மூட்வட எப்படி தனியாக நிற்கிறது, அங்தக தூண் எதுவும் 
இல்வலதய என்று எண்ணிய அரசர் ைரீர்களிடம் அதவன ைிசாரித்து ைரச் தசான்னார். மல்யுத்தத்வத 
தைடிக்வக பார்த்துக் தகாண்டிருந்த கூட்டத்துக்கு நடுதை ஒரு பிராமணர் நிற்பதாகவும் அைர் தன் 
தவலயில் மூட்வடவயச் சுமந்து தகாண்டு நிற்பதாகவும் அரசருக்குத் ததரியைந்தது. அததாடு மூட்வட 
அைருக்குப்` தபரிய பாரமாக ததரியாததால் அைர் அதவன தவலயில் சுமந்து தகாண்தட நின்று 
தைடிக்வக பார்த்துக் தகாண்டிருப்பதாகவும் ைிசாரித்துத் ததரிந்து தகாண்டார். தபரிய தநல்  மூட்வட 
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பாரமாகத் ததரியாைிட்டால் அைர் எவ்ைளவு பலசாலியாக இருப்பார் என அரசர் சிந்தித்தார். அைவர 
அவழத்து ைரச் தசய்தார். ைிசாரித்ததில் அைர் மாங்குடி என்ற ஊவரச் தசர்ந்த வகலாவசயர் என்பதும் 
மல் ைிவளயாட்டில் பயிற்சி தபற்றைர் என்றும் அறிந்து தகாண்டார். உம்மால் இந்த ைடநாட்டு ைரீவர 
தைல்ல முடியுமா? என அரசர் தகட்டார். நிச்சயமாக முடியும் என்று மாங்குடியார் ததரிைித்தார். அைர் 
பல சமஸ்தானங்களுக்குச் தசன்று பலவர தைன்றைர் ஆயிற்தற என அரசர் தகட்டதற்கு, ஏததா சில 
இடங்களில் ைலிவமயற்றைர்கள் அைரிடம் ததாற்று இருக்கலாம். ஆனால் எங்கள் ஊரில் உள்ள ஒரு 
சிறுைன் கூட இைவர எளிதில் தைன்று ைிடுைான் என்று ைிவடயளித்தார் வகலாவசயர். ‘ைடநாட்டு 
ைரீர் மாமிச உணவுகவளச் சாப்பிடுபைர்; உடல் ைலிவம மிக்கைர்; உங்களிடம் என்ன பலம் 
இருக்கிறது?’ என்று அரசர் தகட்டதற்கு, ‘நாங்கள் எல்லாம் ஈசுைர ஆராதனம் தசய்பைர்கள். ஈசுைரனுக்கு 
நிதைதனம் தசய்த அன்னத்வததய சாப்பிடுபைர்கள். எங்கள் உடம்புக்கு அந்த பிரசாதம் பலத்வத 
உண்டாக்குகிறது’ என்று ததரிைித்தார். இவதக் தகட்டவுடன் மிகுந்த பலசாலியும் சிைபக்தருமான அரசர் 
கண்களில் நீர் துளிர்த்தது. ைடநாட்டு ைரீருடன் வகலாசயருக்குப் தபாட்டி நடத்த ஏற்பாடு 
தசய்யப்பட்டது. 

தன்வன எதிர்த்து மல் ைிவளயாட்டுக்கான ஆயுததமா, உடுப்தபா அணியாத ஒரு பிராமணர் 
ைருைவதக் கண்டு ைடநாட்டு ைரீர் அசட்வடயாக இருந்தார். வகலாவசயர் ைந்து நின்றவுடன் தன் 
ைலக்வகயால் அைர் இடப்பக்கத்தில் குத்த எண்ணி வகவய நீட்டினார். ஆனால் அதற்கு முன்தப 
அக்வகவய தன்னிடக்வகயால் வகலாவசயர் பிடித்துக் தகாண்டார். ஆகதை தன் இடக்வகயால் 
ைடநாட்டு ைரீர் அைவரத் தாக்க முயன்றார். ஆனால் அக்வகவய தன் ைலது கக்கத்தில் இடுக்கி 
வைத்துக் தகாண்டார். வககவள ைடநாட்டு ைரீரால் இழுக்க முடியைில்வல. வகலாவசயர் தன் 
பிடிவய தமலும் தமலும் இறுக்கிக் தகாண்தட ைந்தார். தன்னால் அைதராடு ைிவளயாடி தைல்ல 
இயலாது என்பவத ைடநாட்டு ைரீர் உணர்ந்து தகாண்டார். ைிவளயாட்டு ஆரம்பமாகும் முன்தப தன் 
ததால்ைிவய ஒப்புக்தகாண்டார். அரசர் மகிழ்ச்சி அவடந்து இருைருக்கும் பல பரிசுகவள ைழங்கி 
ைடநாட்டு ைரீருக்கு ஆறுதலும் கூறினார். சில தினங்கள் அரண்மவனயில் தங்கி இருந்தபின் 
வகலாவசயர் ஊர் திரும்ப எண்ணி அரசரிடம் ைிவட தபற்றுக் தகாண்டார். அப்தபாது ைடநாட்டு 
மல்லர் வகலாவசயர் ஊவரயும் உறைினர்கவளயும் பார்க்க ைிரும்புைதாக ததரிைித்தார். அரசர் 
அனுமதியளித்தார். தன் பரிைாரங்களுடன் வகலாவசயவரத் ததாடர்ந்து மாங்குடிக்குச் தசன்றார் ைட 
நாட்டு ைரீர். மாங்குடி தசன்றவடந்த பின் அவனைருக்கும் காவல உணைாகப் பவழய சாதம், ஊறுகாய் 
முதலியவை பரிமாறப்பட்டன. கூடதை ஒரு வகப்பிடி ஊறவைத்த எள்ளும் அவனத்து இவலகளிலும் 
வைக்கப்பட்டது. ைடநாட்டு ைரீருக்கும் அைருடன் ைந்தைர்களுக்கும் அந்த எள்வள என்ன தசய்ைது 
என்று ததரியைில்வல 'இவத என்ன தசய்ைது ?' என்று தகட்டனர். 'அவத எடுத்துச் சாதத்தில் பிழிந்து 
தகாண்டால் எண்தணய் ைரும். அதுதான் உடலுக்கு பலம்' என்று வகலாவசயர் கூறினார் . ைந்திருந்த 
ைிருந்தினர்கள் எள்வள எடுத்துப் பிழிந்தார்கள். ஆனால் அதிலிருந்து எண்தணய் ைரைில்வல. ஆகதை 
வகலாவசயர் எள்வளப் பிழிந்து வைக்குமாறு அங்கிருந்த ஒரு சிறுைனுக்கு உத்தரைிட்டார். அைன் 
சரசரதைன ைரிவசயாக எல்தலாரும் இவலயில் இருந்த எள்வளயும் பிழிந்து எண்தணய்வய சாதத்தில் 
பிழிந்து சக்வகவய தபாட்டுைிட்டான். இக்காட்சிவய கண்ட ைிருந்தினர்கள் 'இங்தக எல்தலாரும் 
இரும்வபப் தபான்ற உடம்பு தகாண்டைர்களாக 'இருப்பார்கதளா'8 (உ.தை.சாமிநாவதயர், நிவனவு மஞ்சரி, 
பக்க எண்.125) எனத் தம்முள் எண்ணினர்.  

இந்நிகழ்ச்சியின் மூலம் பழந்தமிழர் எளிவமயான உணவைதய உண்டு ைந்தனாராயினும் உடல் 
உறுதியுடன் ைாழ்ந்தனர் என்பவத அறியலாம். தமலும் கடவுளுக்குப் பவடக்கப்பட்ட உணவு 
தமன்வமயானது என்ற நம்பிக்வக அைர்களுக்கு இருந்தவமயால் அவ்வுணவு அைர்களுக்கு 
மனைலிவமவயக் தகாடுத்தது. அததாடு வகயால் எள்வளப் பிழிந்து எண்தணய் எடுக்கும் அளவு 
அைர்கள் உடல் ைலிவம உவடயைர்களாக இருந்தனர் என அறிகிதறாம்.  
 
ஆறுமுகமங்கல நிகழ்ச்சி 
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உ.தை.சா. சிலப்பதிகார ஏட்டுச்சுைடிகவளத் ததடுைதற்காகத் தமிழகத்தின் ததன்பகுதி தநாக்கி 
ஒரு தகாவடக்காலத்தில் பயணித்தார். அப்தபாழுது திருதநல்தைலி, ஸ்ரீவைகுண்டம்  ஆகிய ஊர்கவளக் 
கடந்து ஆறுமுகமங்கலம் என்ற ஊவர அவடந்தார். அவ்வூரிலுள்ள ஒரு ைடீ்டில் பகல் உணவு 
உண்டார். அந்த ைடீ்டுக்காரர் உ.தை.சா.வுக்காக தபரிய ைிருந்து உணவுக்கு ஏற்பாடு தசய்திருந்தார். 
ஆண்டான் கைிராயர் என்ற புலைர் ஆறுமுகமங்கலம்  ைந்ததபாது என்ன காரணத்தினாதலா அைருக்கு 
பசிக்கு ஏற்ற உணவு கிவடக்கைில்வல. காளதமகப் புலைவரப் தபாலதை ைவசபாடுைதில் ைல்லைரான 
அப்புலைர், 

“ஆறுமுக மங்கலத்துக்கு யார் தபானாலும் 

தசாறு தகாண்டு தபாங்கள்  தசான்தனன் தசான்தனன்”9( உ.தை. சாமிநாவதயர், என் சரித்திரம், 
பக்க எண்.682) 

என்று தசால்லி தமலும் சில ைரிகளும் பாடினார். இதவன உ.தை.சா. தன்னுடன் உணவு 
உண்டைரிடம் குறிப்பிட்டு ஆண்டான் கைிராயர் இந்த ஊவரப் பற்றி இவ்ைளவு இழிைாகச் தசால்லி 
இருக்கிறார். ஆனால் எங்கும் சாப்பிடாத புதிய உணவுகள் கூட இங்தக கிவடக்கின்றனதை என்று 
தகட்டதபாழுது அந்த அைப்தபயவரப் தபாக்குைதற்காகதை இவ்வூருக்கு யார் ைந்தாலும் இவ்வூரார் 
சிறப்பாக ைிருந்து அளித்து அனுப்புைது ைழக்கம் என்று ைிவட கூறினார். ைவச பாடுைதில் 
ைல்லைராக ைிளங்கிய ஆண்டான் கைிராயர் எழுதிய பாடல்கவளயும் அைரின் ைரலாற்வறயும் 
தமிழில் ைவசப்பாடல்கள்10 (ஆ. தசரதன், தமிழில் ைவசப் பாடல்கள், பக்க எண்.55) என்ற நூலாலும் 
அறிய முடிகிறது. 

 
முடிவுரை 

“உள்ளம் தபருங்தகாயில் ஊனுடம்பு ஆலயம்”11 (ப.இராமநாதப் பிள்வள (உவரயாசிரியர்), 
திருமந்திரம் மூைாயிரம், பக்க எண்.705) என்னும் திருமூலரின் ைாக்குப்படி ைாழ்ந்தைர்கள் தமிழர்கள். 
உணவை உடல் ைலிவமக்காக மட்டும் உண்ணைில்வல. ஒவ்தைாரு தைவள உணவையும் கடவுள் 
அளித்த  ைரமாகதை அைர்கள் கருதினர் என்பவதயும், அததாடு மனத்வதயும் உடவலயும் பண்படுத்தக் 
கூடிய ைவகயில் நம்முன்தனார்களின் உணவுமுவற அவமக்கப்பட்டிருந்தது என்பவதயும், தமலும் 
ைிருந்ததாம்பல் பண்பு அைர் ைாழ்ைில் இரண்டறக் கலந்து இருந்தது என்பவதயும், தம் ஊரில் 
ஒருைருக்கு உணவு கிவடக்கைில்வல என்று கூறுைது தனக்கு ஏற்பட்ட தவலகுனிவு என்று அக்கால 
மக்கள் கருதினர் என்பவதயும் உதைசாைின் உவரநவடப் பவடப்புகள் ைாயிலாக நாம் அறிந்து 
தகாள்ளமுடிகிறது. 
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